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GUIDE 
D’INSTALLATION
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OUTILS NÉCESSAIRES

INSTALLER LA VIDÉO

	• prise de: 3/8” 

	• clés 7/16” 

	• clés hexagonales 3/16”, et 7/32” 

	• Nous avons inclus une clé hexagonale de 3/16” et 7/32” pour 
votre trousse à outils, mais vous préférerez peut-être utiliser la 
vôtre. 
 

VIDÉOS 
D’INSTRUCTIONS

Lien vers la vidéo ici ou vous pouvez visiter  
DECKED.com/installvideo
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1.	Les revêtements de benne  en plastique doivent être 
retirées avant d’installer un système de tiroirs DECKED. 

2.	Utilisez uniquement des visseuses ou des tournevis sans 
fil avec réglage de l’embrayage et de la vitesse. 

3.	Régler au plus bas 1/3 des réglages de couple 
disponibles. 

4.	Réglez la vitesse de votre perceuse sur la vitesse la plus 
lente. 

5.	Nous vous disons tout cela pour vous éviter de faire 
exploser les inserts et d’interrompre votre installation. 
Commencez toutes les vis avec vos doigts pour vous 
assurer de ne pas croiser le filetage. 

6.	N’utilisez PAS d’outils pneumatiques ou d’outils à 
l’ancienne sans réglage de couple.

 
A LIRE AVANT D’INSTALLER
Bienvenue chez DECKED! 

REMARQUE : Deux inserts filetés supplémentaires sont inclus dans le sac PREP-EXTRA. C’est 
tout ce que vous obtenez, à moins que vous nous appeliez et en demandiez plus. Les inserts de 
réparation remplaceront tous les inserts dénudés dans les pieds de support d’angle et le panneau 
de terrasse. Alors, serrez à la main jusqu’à ce qu’il soit bien serré ! Vous pouvez également reviss-
er les inserts de pieds en cas de luxation. Utilisez un tournevis plat pour les revisser par le bas.
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DECKED CARTON
 
LEFT C-CHANNEL ASSEMBLY....................... 1
RIGHT C-CHANNEL ASSEMBLY.................... 1
LEFT/DRIVER PANEL...................................... 1
RIGHT/PASSENGER PANEL........................... 1
CABSIDE CLOSEOUT......................................... 1
CENTER VERT (AXLE INSTALLED)............... 1
DRAWERS (ONE HANDLE INSTALLED) .......2
TORSION BRACE................................................. 1
SIDE CLOSEOUTS.............................................. 4
RULER .................................................................... 1
HARDWARE KIT.................................................. 1
SIXER CASE......................................................... 1
HALFRACK CASE................................................. 1
DRAWER DIVIDERS .........................................2
DRAWERGANIZER ............................................ 1

HARDWARE BOX
PREP XR8/XR9
PREP EXTRA
C-CHANNELS
BOLTS
DRAWER BRACKETS
DRAWER HW
TUBES
HANDLE
HANDLE HARDWARE
XY WHEELS x 2 bags
FS SCREWS
CODPIECE
WEATHERSTRIPS
3/16” HEX KEY
7/32” HEX KEY
TURNBUCKLES 
BARREL NUTS/SCREWS - TIROIRS LONGS UNIQUEMENT
 (6’4” - 8’ tiroirs: Sac inclus dans le carton extérieur.)

CONTENU
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CABSIDE CLOSEOUT

SIDE CLOSEOUTSSIDE CLOSEOUTS

RIGHT PANELLEFT PANEL

RIGHT DRAWERLEFT DRAWER

RULER

TORSION BRACE

CODPIECE

CENTER VERTHANDLE

LEFT SIDE 
C-CHANNEL ASSEMBLY

RIGHT SIDE  
C-CHANNEL ASSEMBLY

SIDE CLOSEOUTS

ASSEMBLY OVERVIEW
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1.	Installez les supports de montage côté cabine. 

2.	Placez l’arrimage côté cabine d’usine entre le support de 
montage DECKED et la plaque de serrage. La plaque de serrage 
doit se trouver du côté du hayon de l’ensemble. 

3.	Utilisez le boulon de 1” et un écrou à bride pour fixer les 
supports. 

4.	Répétez du côté opposé.

INSTALLER:
PRÉPARER LA BENNE
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CÔTÉ CABINE

SAC DE MATÉRIEL 
PREP XR8/XR9

CÔTÉ CABINE
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1.	 Accrochez les languettes verticales centrales dans 
les fentes du panneau de fermeture côté cabine et 
poussez la verticale vers le bas pour l’enclencher. 

2.	 Sur un sol plat, disposez les quatre pieds de support 
et l’ensemble vertical comme illustré. Les languettes 
des pieds de support doivent se faire face. 

3.	 Les trois essieux doivent être situés à l’extrémité du 
hayon de votre aménagement.

STEP 1:
ORGANISER LE 
MONTAGE
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HAYON

AXES DE 
ROUES

SAC DE MATÉRIEL 
BOLTS

CÔTÉ CABINE

PANNEAU DE FERMETURE 
CABINE
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STEP 2:
ORGANISER LE 
MONTAGE

1.	 Placez un profilé en C (C-channel)sur les rebords des 
pieds d’angle de chaque côté, comme indiqué. La plaque 
d’extrémité DOIT être du côté de la cabine de l’ensemble. 

2.	 Faites glisser un panneau de fermeture latéral vers le bas 
entre les languettes des pieds de support des deux côtés. 
Assurez-vous que les trous de montage du panneau de 
fermeture sont alignés avec les trous de montage des 
profilés en C (C-channels). 
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PLAQUE D’EXTRÉMITÉ 
CÔTÉ CABINE SUR 

HAYON

HAYON
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STEP 3:
INSTALLER LES BOULONS
1.	 Fixez les panneaux de fermeture latéraux gauche et 

droit aux profilés en C (C-channel) à l’aide des boulons 
de 1 po et des écrous à bride. 

2.	 REMARQUE : Toutes les têtes de boulons doivent se 
trouver à l’intérieur du profilé en C (C-channel). 

3.	 Fixez les profilés en C (C-channels) aux pieds à 
l’endroit indiqué avec les boulons de 1” et les écrous à 
bride. Tous les trous de montage ne seront pas utilisés. 
Laissez les trois boulons de chaque pied du hayon 
desserrés pour le moment.
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TÊTES DE BOULONS À 
L’INTÉRIEUR DU CANAL C 

(C-CHANNEL)

SAC DE MATÉRIEL 
C-CHANNELS

HAYON

BOUT DE HAYON CÔTÉ GAUCHE

SAC DE MATÉRIEL 
 C-CHANNELS

LAISSEZ-LES EN LÂCHE
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STEP 4:
INSTALLER LES SUPPORTS

1.	 Installez les supports de pied côté cabine en utilisant les 
trous de pied les plus proches du côté cabine. 

2.	 Installez un boulon de 3/4 po dans les trous des pieds 
d’angle, à l’endroit indiqué. Fixez le support avec le bord 
plat face au côté de la cabine. 

3.	 Faites glisser un pare-chocs en caoutchouc noir sur la 
goupille du support. 

4.	 Répétez de l’autre côté. 

5.	 Installez les panneaux. L’étiquette se trouve du côté 
HAYON du panneau. 

6.	 Tout en soutenant l’assemblage du canal C (C-channel), 
placez lepanneau latéral gauche au-dessus de 
l’assemblage, plaçant le panneau sur les bossages 
verticaux. 

7.	 Déplacez le pied du hayon pour aligner les inserts filetés 
dans le pied d’angle aux trous de montage du panneau de 
terrasse.
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SAC DE MATÉRIEL 
PREP XR8/XR9

HAYON

CÔTÉ CABINE

SAC DE MATÉRIEL 
BOLTS

CENTER VERT

PANNEAU LATÉRAL 
GAUCHE
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STEP 5:
FIXER LE PANNEAU
1.	 Une fois que toutes les positions de montage sont alignées, 

utilisez trois BOULONS pour fixer le panneau au pied 
d’angle côté cabine. Serrez jusqu’à ce qu’il soit bien serré. 
Répétez avec le pied du hayon. 

2.	 Placez le panneau latéral droit sur l’assemblage et répétez 
les étapes ci-dessus. 

3.	 Serrez les trois boulons et écrous du canal C (C-channel) 
sur chaque pied de hayon.  

4.	 Installez tous les boulons verticaux centraux. Vous en 
aurez deux supplémentaires si vous avez un lit court.
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SAC DE MATÉRIEL 
BOLTS

Tighten the three C-channel 
bolts and nutsHAYON

HAYON
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1.	 CAMIONS À LONGUE SEULEMENT : (lits de 6’4” à 8’)  
Vos tiroirs auront des supports de tiroir préinstallés.
Recherchez le sac BARREL NUTS/SCREWS dans le 
carton extérieur, pas dans votre kit de quincaillerie. 
 
Installez deux écrous/vis cylindriques dans chaque 
renfort de tiroir, à l’endroit indiqué. 
 
Il n’y a pas de supports de tiroir dans les tiroirs courts  
(lits de 5’5” à 5’9”) - sautez cette étape. 

1.	 Chaque tiroir est doté d’un support de roue gauche et droit. 

2.	 Placez les supports de roues dans les tiroirs comme 
indiqué. 

3.	 Installez deux boulons de 3/4” dans les deux trous 
inférieurs du support. Fixez avec des écrous et serrez 
jusqu’à ce qu’ils soient bien serrés. 

4.	 Installez le boulon de 1,5” (le plus long) dans le trou de 
montage arrière à l’endroit indiqué. Sécurisé avec un écrou 
et serrez-le jusqu’à ce qu’il soit bien serré. 

5.	 Utilisez deux boulons 3/4” pour installer les supports de 
tube.  

6.	 Installez les roues les plus grandes avec un tournevis 
hexagonal de 7/32”. 

STEP 6:
ASSEMBLEZ VOS TIROIRS
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SAC DE MATÉRIEL  
DRAWER BRACKETS, DRAWER HW, XY WHEELS,  

TUBES, BARREL NUTS/SCREWS (tiroirs longs uniquement)

SUPPORT DE TUBE

GRANDE ROUE

1.5” BOULONS

3/4” BOULONS

VIS À BARIL INSTALLÉES DANS 
LES SUPPORTS DE TIROIR. LITS 

LONGS UNIQUEMENT.
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1.	 Nous avons installé une poignée. Vous installerez l’autre 
poignée. 

2.	 Regarde ce court métrage vidéo d’installation : DECKED.com/
videohandle. 

3.	 Depuis la face avant du tiroir, placez les ressorts vers le haut 
et dans les cavités de part et d’autre des fentes de la poignée, 
ressort rouge = ressort côté droit. 

4.	 Installez une goupille de chape dans chaque trou extérieur du 
tiroir et dans le ressort pour maintenir le ressort en place. Ne 
poussez pas encore à travers le 2ème trou. S’il est difficile à 
installer, vous devrez peut-être tapoter légèrement la goupille a 
oeil pour le visser. 

5.	 Avec le logo DECKED tourné vers l’extérieur, insérez les 
extrémités de la poignée derrière le ressort. Accrochez le 
ressort dans les encoches de la poignée et faites pivoter les 
bras de la poignée vers les axes de chape, ce qui tirera le ressort 
vers le bas et chargera le ressort avec pression. 

6.	 Installez une goupille de retenue dans chaque axe de chape. 
Vérifiez le fonctionnement, assurez-vous que votre poignée est 
vive.

STEP 7:
INSTALLER UNE POIGNÉE
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SAC DE MATÉRIEL 
HANDLE, HANDLE HW

REMARQUE : Chaque ressort doit pointer vers 
l’intérieur, les queues droites étant tournées vers 
vous et pointées vers le bas.

AJOUTER UNE 
GOUPILLE DE 

RETENUE

PAR UN SEUL 
TROU
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1.	 Demandez de l’aide à un ami pour soulever l’ensemble et le placer 
à l’arrière du camion. 

2.	 Assurez-vous de soulever les goupilles d’alignement côté cabine 
par-dessus la boucle d’arrimage côté hayon lorsque vous faites 
glisser le système vers l’avant. 

3.	 Faites glisser vers l’avant jusqu’à ce que les goupilles 
d’alignement du côté de la cabine s’engagent dans les supports 
de support du côté de la cabine et que le système repose contre 
la paroi du côté de la cabine. Vous devrez peut-être pousser 
fermement pour mettre les broches en place. 

4.	 La prochaine étape dépend de la longueur de votre camion.
Reportez-vous à l’illustration de la page suivante pour installer 
les supports de pied du hayon. 
 
5’7” longueur du lit (XR8) - Utilisez les deux trous les plus 
proches du hayon. 
 
6’4” longueur du lit (XR9) - Utilisez les deux trous suivants vers 
le côté de la cabine. 
 
Utilisez les boulons 3/4” et les écrous à bride  
pourinstallez le support de pied de hayon sur  
lepied d’appui. L’écrou doit être sur le  
côté support. 

5.	 Utilisez un boulon noir de 1” pour installer  
la plaque de serrage. Il y a un écrou  
soudé à l’arrière du support de pied.  
Répétez de l’autre côté. 

STEP 8:
TEMPS D’INSTALLATION
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SAC DE MATÉRIEL 
BOLTS

CÔTÉ CABINE

UTILISEZ CES TROUS POUR 
LES LITS XR9 6’4”

UTILISEZ CES TROUS POUR 
LES LITS XR8 5’7”

ARRÊT D’USINE

HAYON

HAYON
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STEP 9:
INSTALLER LES TIROIRS
1.	 Installez un tiroir à la fois. 

2.	 Soulevez et soutenez délicatement le tiroir tout en faisant 
rouler les roues dans les canaux. Mettez le tiroir en place. 
 
REMARQUE : N’essayez pas d’ouvrir/fermer les tiroirs tant 
que toutes les roues du hayon ne sont pas installées. 

3.	 Utilisez un morceau de 2x2 ou un ami pour soutenir le 
tiroir. Installez les quatre PETITES roulettes sous les 
tiroirs à l’aide de la clé hexagonale 7/32”. 

4.	 Répétez avec l’autre tiroir.

ASTUCE TECHNIQUE : NE PAS INSTALLER LES 
COUPE-FROID. SOULEVEZ LE TIROIR CONTRE LE 
PANNEAU DE PONT. SI VOUS AVEZ DE GRANDES 
MAINS, APPUYEZ LA ROUE CONTRE L’AXE POUR 
DÉMARRER LES FILS À L’AIDE DU TOURNEVIS.
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SAC DE MATÉRIEL 
XY WHEELS

IMPORTANT:
MAINTENEZ LE TIROIR HAUT ET 

AU NIVEAU AVEC LES PANNEAUX 
PENDANT L’INSTALLATION POUR 

ÉVITER D’ENDOMMAGER LE TIROIR.
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STEP 10:
LA TOUCHE FINALE

Hex drive

Hex head

1.	 Installez la règle avec quatre vis à tête  
hexagonale de 3/16”.  Ne pas trop serrer. 

2.	 Positionnez le renfort de torsion de manière à ce que les  
trous soient face vous et l’angle est sous le centre vert et le 
coin pieds. Le côté sans trou doit être caché en dessous. 

3.	 Faites glisser le haut de la plaque métallique sous la lèvre 
au centre vert. Maintenez la plaque métallique en place et 
installez-en deux 1” long, vis à tête hexagonale 3/8” à  
travers la plaque métallique et la barre de torsion et dans le 
centre vert. Ne serrez pas complètement.  

4.	 Installez les extrémités de la barre de torsion avec les mêmes 
vis à tête hexagonale. Ne serrez pas complètement. 

5.	 Une fois que vous avez placé la barre de torsion là où 
vous l’aimez, vérifiez que le bord des pieds est d’aplomb 
verticalement, ajustez si nécessaire. Une fois que vous êtes 
satisfait, revenez en arrière et serrez complètement. 

6.	 Installez les joints d’étanchéités sur le rebord du tiroir. 
Travailler d’un côté à l’autre, en appuyant fermement en place. 
Assurez-vous que les joints d’étanchéités est incliné vers la 
cabine. 
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SAC DE MATÉRIEL 
FS SCREWS

RÈGLE

LOCK PLUGS

CODPIECE
TORSION BRACE

Hex drive

Hex head

JOINT 
D’ÉTANCHÉITÉ

CÔTÉ CABINE

REMARQUE: Le fait 
de placer le joint 
d’étanchéité dans le 
mauvais sens entraînera 
l’eau dans le tiroir.

Positionner le joint 
d’étanchéité avec 

l’angle pointant vers le 
côté de la cabine
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STEP 11:
TERMINER L’AFFAIRE
1.	 Placez les angles de fermeture latéraux comme indiqué.

2.	 Utilisez un tournevis cruciforme n° 3 pour installer les vis 
autotaraudeuses à travers les fermetures latérales et dans les 
panneaux DECKED.
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SAC DE MATÉRIEL 
PREP XR8/XR9

HAYON





ENREGISTREZ VOTRE PRODUIT POUR TOUT BESOIN FUTURS DE 
GARANTIE.

DECKED.COM/REGISTER
Les réclamations au titre de la garantie doivent inclure les 
coordonnées réciproques et peuvent être effectuées par 
courrier certifié ou par courrier électronique à :

DECKED Warranty and Claims
PO Box 885
Ketchum, ID 83340
warranty@decked.com
208-806-0251

PATENTS

FULL SIZE DRAWER SYSTEM:
US9527454-B2, USD719905 S, US9168874 B2, CA2969118A1

MIDSIZE DRAWER SYSTEM:
US10988087B2, 112017005448.6, AU2017348386A1, 3042037

TOOL BOX:
US20210062581A1

DECKED PRODUCTS 
GARANTIE LIMITÉE DE 3 ANS

SCAN TO REGISTER 
YOUR SYSTEM

Register your system at 
decked.com/warranty

DECKED LLC garantit à l’acheteur initial de ce produit que le produit sera exempt de défauts  de fabrication et de matériaux pendant 
une période de trois (3) ans à compter de la date d’achat initial. Si, dans les trois (3) ans à compter de la date d’achat initiale, ce 
produit tombe en panne en raison d’un défaut de matériaux ou de fabrication, DECKED LLC remplacera toute pièce défectueuse à 
sa discrétion.

L’acheteur d’origine doit contacter l’équipe du service client de DECKED LLC et fournir une description de la pièce défectueuse, y 
compris des photos numériques si demandée, avec la documentation d’achat originale comme validation de la couverture de 
garantie ou avoir préalablement activé sa garantie en ligne.

Cette garantie NE couvre PAS et ne s’applique PAS à :
• Dommages au produit dus à une mauvaise utilisation, une mauvaise manipulation et un abus.
• Produits non utilisés conformément aux instructions ou recommandations du fabricant.
• Produit non assemblé ou installé selon les instructions du fabricant.
• L’usure normale.
• Dommages non déclarés au système pendant le transport, cas de force majeure. De plus, les dommages consécutifs et 
les dommages accessoires (y compris la perte de temps) tels que les dommages aux personnes ou aux biens ne sont pas 
couverts par cette garantie.

ENREGISTREZ VOTRE PRODUIT POUR TOUT  
BESOIN FUTURS DE GARANTIE. DECKED.com/register




